
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਰੰਗ ਸੰਗਗ ਗਿਗਿਆ ਕ ਭੋਗਾ ਇਨ ਸੰਗਗ ਅੰਧ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ 
He is immersed in the enjoyment of corrupt pleasures; engrossed in them, the 
blind fool does not understand. ||1|| 

ਹਉ ਸੰਚਉ ਹਉ ਿਾਟਤਾ ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਗਿਹਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
"I am earning profits, I am getting rich", he says, as his life passes away. 
||Pause|| 

ਹਉ ਸੂਰਾ ਰਧਾਨੁ ਹਉ ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਗਹ ਸਮਾਨੀ ॥੨॥ 
"I am a hero, I am famous and distinguished; no one is equal to me."||2|| 

ਜੋਿਨਵੰਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ ਮਨ ਮਗਹ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ 
"I am young, cultured, and born of a good family." In his mind, he is proud 
and arrogant like this. ||3|| 

ਗਜਉ ਉਲਝਾਇਓ ਿਾਧ ਿੁਗਧ ਕਾ ਮਰਗਤਆ ਨਹੀ ਗਿਸਰਾਨੀ ॥੪॥ 
He is trapped by his false intellect, and he does not forget this until he dies. 
||4|| 

ਭਾਈ ਮੀਤ ਿੰਧ ਸਿ ਾਛ ਗਤਨਹੂ ਕਉ ਸੰਾਨੀ ॥੫॥ 
Brothers, friends, relatives and companions who live after him - he entrusts 
his wealth to them. ||5|| 

ਗਜਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਿਾਸਨਾ ਅੰਗਤ ਸਾਈ ਰਗਟਾਨੀ ॥੬॥ 
That desire, to which the mind is attached, at the last moment, becomes 
manifest. ||6|| 

ਅਹੰਿੁਗਧ ਸੁਗਚ ਕਰਮ ਕਗਰ ਇਹ ਿੰਧਨ ਿੰਧਾਨੀ ॥੭॥ 
He may perform religious deeds, but his mind is egotistical, and he is bound 
by these bonds. ||7|| 

ਦਇਆਲ ੁਰਿ ਗਕਰਾ ਕਰਹੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੮॥੩॥੧੫॥੪੪॥ ਜੁਮਲਾ 
O Merciful Lord, please bless me Your Mercy, that Nanak may become the 
slave of Your slaves. ||8||3||15||44||Total|| 

 


